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' l i j idejr-ekinindeiii iemi) penzilletékek. -

A l e á n y n e v e l é s é s a z 

é l v e z e t e k , 
A leányok helyes nevelése " o l v 

szerit-- és nehéz feladata a szülőknek., 
hogy "e tekintetben sohasem leliéifmk 

-nek ik alkalmatlanok jő tanácsainkkal. 
Kontosságát fejtegetni teljesen fölösle
ges, Jitert- művelt'..szülőknek hiúnk, kik 
maguk is belátják, hogy a sima ve
lencei tükörlapot egy vigyázatlan lehelet 

- e lhomályos í t j a és képtelenné. leszi * su 
gá r •visszaverésére. • * . 

. Ilyen fényes tükörlap a gyermek 
lelkülete, de ne feledjük azt sem, hogy 
az üveg törékeny, és azért csínján kell 
azzal halmunk. 

Ezúttal az élvezetek befolyásáról a-
leánynevélésre akarunk gátolni.'— | 

Az élvezetek tagadhatatlanul nagy 
befolyással vannak le lkünkre : egyik 
javít, másik, rönt, egyik gyönyör t sze-• 
re/., a másik is gyönyörködtet az élve
zés pi l lanatában, de később c s ö m ö r t ] 
okoz: egyik lanyha szellő, tavaszi nap- -
sugár , reggeli harmat, mely • üditöleg. 

jótékonyan hat ' . lelkünkre, m g i t másik; 
-Öldöklő, n ih i l ' a SzaiiiUiii szele es bUiiP 
csekhe veri az agyat, mint » niakouv. 
Sokszor égy elet boldogságával li/.etjük 
nifg az- élvet.—mely—egi : <-;'--n- -gyö
nyörködte te t t : észre sem vesszük a kis 
fekete pontot leikünkön, melyet valamely, 
tovasuhant élvezet hagyott maga után 
s.csak akkor érezzük a fájdalmai, mikor az 
mindinkább terjed, mint a rágódó seb 

A tiatal-em-bcrre Is végtelep_JiagyT-
befoly.Lsa van az élvetéteknek. ' annál 
inkább a gyönge női lelkületre, mely 

•mint a viasz olyan lágy és'•'/hajlékony. 

Sokan azt hiszik, hogy JÓI nevelik 
gyeriuekeiket.*Tia távol tartják őket az 
élvezetektől; igy vélik óket legjobban 
megvédhetni a káros befolyásoktól. Be
vágják az ok útját, hogy az okozat létre 
ne jöhessen . Helytelen dolog. A lélek 
gyönyörét és egyik tápszerét az élve
zetek teszik » valamint a test fejlődése, 
izmosodása sokban függ a tápszerektől, 
é p ' u g y a lélek és vele együtt az er
kölcsi érzet fejlődése is azoktól a ned
vektől függ. melyeket beszív.: * 

•V. legelső-élvezet, melyben min
denki s i g y a leánygyermek is részesül, 
a társalgás. Ez. a lelkek érintkezésének 
útja, niéívet elzárni I I Í I I K lenét, nem 
szabad s azért helytelennek tartjuk, ha 
a leánygyermekek csakis a társalgó
vagy nevelőnő körére .vannak szoritta 
s nem Iáinak, nem haljanak semmit 
azonkívül, amit a-uevélóiiö elihök tár . 
• — m . • — ^ . - . . . -
He kell ereszteni a leánygyermekei a 
társaságokba. — é r J j ü l j 3 családi k ö r V -

hol társadalmi illemet tamil, meg r 

üsmerkédik az őt környezőkkel, lát. Iiall 
és tanul s csak akkor kell öt onnan 
táyoltartani. ha olyasmi kerül szőnyegre , 
amit hallania nem szabad. -

Egy másik neme az élvezeteknek-, 
amiben a gyermeket minél gyakrabban, 
kell részesíteni: a s é t a ; épp olyan 
egészséges hatású ez, mint • hasznos r 
egyfelől üdíti és' erősíti a testét, más
felől gazdagítja lelkét az előtte felme
rülő -tárgyak és képek benyomásaival, 
amelyek mind élénken és tartósan nyo-
fnódnak le a gyermek elméjébe 

: Ismét más gyermekelvezet az olva-

J Á R C A 

Válás helyett. 
— A Kemenesalja eredeti uée.ija. — 

Dramotett- Szemelvek;: Fcrj, feleséé, haziharát, sjzotia-
iány Tiirténih egy uri ház szalonjában. 

*..'. . . . .;/. jelenet. . .... 
• Virj • \jx hiszem aszonyom. h«gy ma

gaviseletével teljesen'igazolla azl a sok men
demondát, melyei a világ széltében beszel 
önről, de-végre is az ön szájából akaróm 
hallani Vt j ^ á ' - - ' . " " ' Ha nem áudotta meg
szegni adott esküjét, ha nem' sajnálta feldúlni 
azl a rövid boldogságot,-melyet egy//évi há-

' a " , u i i k ' m W i i ? * i ^ ' ' H f c ^ ^ 

Kérj! Üli líé örüljön seininiiiek. mert 
az már mégis pokoli öröm. midőn egy sze
relő ferj megcsalásári, becsületének fcldulásái.i 
a saját-feleségé,"a föbúnös örülni Ind. hanem 
verje a mellel és i-nierjen' he mindéül, mert. 
'holmj tagadás félével nálam ugy sem megy 
semmin*. 

Felesé)!.": K I I nem i.< ennek örülök, ha
nem annak, hogy végre-valahára alkalmam 
nyílik flnl felvilágósilani... 

Kei-j: No épjienezl szeretnem hallani.. . 
Feleség : — ífelvilágositani arról, hogy 

a köztünk eddig voll boldogság nem, voll 
kölcsönös.. . - ' . •• > • 

Kérj: Áb-I 
Feleség: — ugy van. nem voll kőlcső-

^ » . M ^ i - ^ W i n l ^ a h a aagu szerettem., shogy. 
fogja álállani a szembe való vallomást sem. 

•feléttéy: Oe az istenért- Hisz^azt sem 
tudom, miről .beszél. - -

Kérj; Ugy? Hát nem is bántja .a lelki
ismeret ?. Hat" talán nem is érzi magát bű
nösnek abban a helytelen és botrányos vi
szonyban, melyet a jeles házibaráttal tart? 

- feleség: Ugy ;? Hát innen fú a szél? 
Nagyon örülök -

mégis neje- vagyok, azt k'öszDrihetefn kapzsi 
I Jiörnyezetemnelt, akik engem, a tapasztalatlan 

leányt rávettek, hogy elfordulva igaz .szerel
memtől, a fény és pompát nyújtó vőlegényt 
fogadjam el.. 

Kérj; Hat ilyenformán riem is szabad 
akaratból s nem szerelemből .lett hitvesem? 

Keleség: Korántsem. Szivemben már ak
kor megnyílott a szerelem tavasza és szivembe 

fészkelte magát egy szegény, ihi becsületes 
férli arca. kii látnom boldogság, kinek hang
jai hallani üdv volt. Akkor azt hittem, Jiogy 
'majd az idő feledtet, hoay a ( mtrttra todqm . 
•bizni azon ede- "percekét, melyeket kedves 
társasagában löliöitem, de a jelen mindezt 

.meghazudtolta s én öt még mosl is szere
tem . . . szeretem . . . szerelem I . . . 

Ferj : iTa in lányba roskadva) S ezl ne
kem szemembe mondja.? 

Feleség: Sajnálom urain, hogy ezzel 
Önnek fajdalmát okozok, mert valóban el kelj 
ismernem; hogy ön példás férj, aki hitvesének 
még a gondolatai is iparkodik ellesni, (le hát 
előbb-utóbb úgyis meg kelleti volna ennek' 
történni. S most, óhajommal egyesül, ha ügy-. 

értvkezlieük. 
- Férj : eArcát kezébe rejti és zokog) Oh 

én boldogságom, oh én boldogtalan... (siri . 
csend, melyet csak e zokogó férj nohéz. só
hajai törnek meg. Végre felocsúdik s szigorú 
vonásokát ölt.) „ ' •.. . -

— S .sztibad-e tudnom, ki az a szeren- . 
esés halandíi. ki szivét bírja? 
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sá.s: vrr'e. is könnyű reászoktatni. inert 
^ r í t k a . j i j i ' i i n e k M I M I I szeret-olvasnftneiuv 

mindenki ugyanazt a könyvet, de min- ; 
'tonik vágyfat érez a/, olvasás után ; az 
egyik képes-, a másik mese-, a harma-
dik verses-kön) után. sót van olyan is. 
aki már ötéves korálian mohón ..forgatja' 
a számtani könyveket. Mindenesetre 
ezek ;f korai olvasási vágyak utalnak a. 
gyermekben szunnyadó lelwstségekre; 
mélyek célszerűen ' fejlesztve, az ö -igazi 
rendeltetése fele vezethetik; azért en
gedni kell e vágyaknak, gondoskodni 
kell olyan könyvekről, melyek a gyer
mek felfogásának és hajlamának megfe
lelnek, anélkül azonban,, hogy az olvá-. 
sásra eröltetnók, "hogy az mindig csak 
élvezet maradjon szántára, sót meg is 
kell tiltani az . ,o lvasás t , elvenni tőle a j 
könyvet, ha tapasztaljuk, hogy tulságó-
Ban elmerül az olvasásija, a -tanulást is ! 
elhanyagol ja miatta. \ag\ a játéktól idegen- -

Egy fontos pénzügyi tranz-
~ 7 ~ akciö. -* 

•1: s z á m . 

^ já téktervnek /ama' pont jában, lelik, mely-
.ezerint minden sorsjegy • előbb-utóbb. 

(ii.É.) Must. amikor a politikai 
viszonyok zűrzavara ingatag jelleget* 
kölcsönöz a közgazdaságunknak, két
szeresen örvendetes az a tény, hogy 
hazánk pénzügyi helyzetének konzolidá-
l isához/-kétség-se férhet 

feltétlenül. k'tlMÚatik. K ítoWiygfek-^jptiar 
kiválóan ajkalmasak tőkebefektetésre s 
e tekintetben előnyösen el térnek az. Osz-
tálysorsjáték sorsjegyei től , mely utóbbiak 
közül tudvalevőleg a felerész húzás után 
teljesen értékteleiméjválik, . 

Az újonnan kibocsátandó soisje-
-Penzintézeteitik ak-cióképességénem ; gyek --közkedveltségét pedig az. a kötíil-

szenvedett a nagy válság következtében, 
sőt attt tapasztalhatjuk, hogy azoknak 
cél tudatos működése egyre,, szélesebb 
alapra terjeszkedik 3 e nagyarányú fel
lendülés mellett solwsem tévesztik szem 
elől azt a biztonságot, mely a Jieniiiik 
feftéjJviiüJ bizó nagyközönség tő lük-mél
tán megkövetelhet , 1 - '; 

Inény biztosítja, hogy finánciroztisukat 
az agilis Hazai Bank, ez á z előnyösen 
ismert pénzintézet vette át . Nincs is 
semmi kétség aziránt , hogy ez intézet
nek rövid időn sikerülni fog a 30 millió 
korona névértékű dijtóötelezvéiiveket, 
rögtön a kibocsátás u tán . elhelyezni s 
egész -biztosra vehető, hogy a sorsje-

nkedik általa; mert csakis élvezet, gyanán t 
szabad agyermeknekmegengedni azoIvB* 
sást. És azért kellőleg megválogatni is kell a -

könyvet, amit a gyermek kezébe adunk' 
hogy csakis tisztát és jó t vegyen be j 
abból az ö tiszta, fogékony és ártat lan 
lelkébe. Olyan könyvet adjunk' a gyer
mek kezébe, melyet fel «,ud fogni és i 
melyben az emberi külső és belső éle- | 
tet szép, de igaz alakjában látja rissza-
tükröztetve. 

Végre a gyermekjátékokról is. kel
lene szólnunk-, mert ezek kétségkívül 
hasznos es szükséges elvezetet nyújta
nak a gyermekeknek: ez az élvezet 
azonban nagyon elágazó s azért olyan 
sok a mondani való róla. hogy inkább 
máskor ra halasztjuk. 

Ha figyelemmel"" kisérjük: a hazai j gyek árfolyama, közvetlenül kibocsátá-
pétizintézetek 1905 évi működését , ugy I suk után, je lentékenyen fel fog szökni, 
az inieiat iv akciój; közül különösen egy j Csak kötelességet te l jesí tünk, . ami
tarthat számot arra. hogy a legszéle- ; kor áz Ilyen üdvös pénzügyi akcióról 
sebb körökben méltassák. A Pesti Hazai j dicsérettel emlékezünk meg s azt kiván-
E t s f r T á f c á r é k p é i i z t á T n a ^ sikerével e rósb i t se a politikai
já t gondoljuk, melys/.eriiit uj sorsjegye- válság által olyannyira megviselt köz-
ket bocsát k i . ""• .. . ' " | gazdaságunkat . 

Az uj sorsjegyek roppant kelendő- ' - < — ~ ; - = 

ségét biztosítja azoknak olcsósága (140 I H Í R E K 
korona darabonként) és já tcktervök, - * • • ', 
amely a sorsjegyek időtartamát 70 év
ben állapítja meg: az első tíz évben 
évenként 3, azontúl évenként két húzás 
lesz Az első őt évben minden nyere-

Hivatalos eskü. Havassy Itéla ür. ujup-
nan kinevezett szombathelyi kir. aljárábirú e 
hó 11-én a szombathelyi kir. törvényszék 
teljes ülése előtt tette leSaky Kristóf dr tür-

ményhúzáson 150—150 nye remény lesz j - vényszéki elnök, kir. cüriai bíró kezébe a hi-
kisorsolva és lesznek évenként egy I vatali esküt. Az eskütétel után meleg sza-
000,000 koronás és két 300,000 'koro- Í v a k k a l üdvözölte * törvényszék elnöke a z n i j ^ 

nás főnyeremények, továbbá 50.000, f * U , i r i H - k i h i ! a - a , á l i , z e s k i i u i l e l u l i i n e l j« 
40.000 és -20,000' koronás nagyobb f o g , a l l ! J ' . _ ...:„ 

. . . . - - i Esknvu /.ollner Dezső Janoshazarol I. 
mel leknyeremények. -I hó 2:t-án délután vezeti ÓTtárhoz-Singer Jó-

A sorsjegyek állandó ér téküket a : i á n úrhölgyet Jánosházán. 

feleség; Miért ne? — éppen az, áki 
miatt (in felö>.-égre von: ' 

Férj ; (keserűen felkacagó Valóban érde
kes alak, s ha nem volna oly nagyon fáj
dalmas nekem ez. a keserű csalódás, nevelni 
tudnék rajta. .1 Szigora arccal 1 IV azt meg 
kell vallanom, hogy több tisztességet tételez
tem fel önről, s éppen nem vártam, hggy 
holmi jámbor pászlorórákon éldeleg hátam * nem teljesen ön.az oka e gyönyörűséges ál-
mögütt Adonisával. -- : lappinak. . ' . . ; . ' • _ ..' 

Feleség : Uram ! megtiltom, hogy tisz- I Szobalány ; fbelépl Nagyságos ur, Timár 
tcsségemet becsmérelje, inert bár nem sze- \ u r tiszteletét óhajtja tenni.'., - ~ * ' '•. 
retem önt, bár szivem egész hevével azoh-a Férj : (félve) A h ! a házibarát? Éppen 

vább nem érintkezhetteiu-volna ö vele, sikerült 
volna is, de igy . . . Bocsásson meg Károly 
. . . ne nehezteljen rám érte . . . de én nem j 

tehetek róla . . . . é n öt most is olyan igen. 
szeretem. ' . 

Kéri: efagy.osan) Méltányolom szive faj
dalmát és- rajta leszek, hogy az mielőbb gyó
gyulást nyerjen, mert azt már látom, hogy 

^Wrotwti-tolilMii 11 •!." 1 ?.''.r.f.M a»-«fi. | * t'fkjfAyl *ÁMlmíMwf\Ua^ RnreiU^I*. ! 
szenvtelen és névén csorbát nem ejtettem. 
Kzl jo lesz megjegyeznie. 

Férj : 1 kezét nyújtva) Köszönöm Ezt 
vártam, s ez megnyugtat nyomoralt helyze
teinben. T : ~ ~ 

Feleség : (sirvai Oh bocsásson meg ne
kem, hisz én oly igetf szerencsétlen vagyok. 
Azon órától kezdve, midőn a balsors önhöz 
vezérelt, nem volt más akaratom, mint fe
ledni-, önt'pedig megszeretni, s ha talán te4 

balány ell. 
." II. jelcnet?~ ~•' . ; '_• 

Házibarát: (belépve! KiSztihand, kezét 
csókolom nagyságos asszony, jó napot kívá
nok kedves barátom, az idő oly kedvező és 
egy kis iz'omerösitö "séta után óhajtottam 
tiszteletemet tenni és a nagyságos asszonyt" 
megkérdezni, hogy hogyan érzi magát a teg
napi kirándulás után. 

Feleség: (elfordnlza) Köszönöm, jól. 

Férj: la consolon halnál, hogy izgatott
ságát elpalástoljál Mondhatom, hogy jobbkor 
soha nem jöhettél volna. Éppen rólad be
szélgettünk. 

Házibarát: Ah! igen kedvesek vagytok, 
azaz a nagyságos asszony igen kedves. — 
vagy mit is beszélek, igen kedves tőled, é'lcs*-~ 
barátom. ••" 

Férj: Feleségem éppen most vallotta 
be. hogy ön iránt gyengéd érzelmekkel vi
seltetik. , - •• 

Házibarát (elképpedve) De kérem — ké
rem, szót sem érdemel . . ; 

érj: tharaggai^-Alu. ? Szót jSem jirdeaC 
•mel? F.gyTcsatád boldogságának a ''elforga
tása nem 'érdemel ^zÓfT Érdemel az nemcsak 
szót, han.nn mást is . . . 

(Házibarát kalapja után nyul és szökni 
készül), •„•'•••• 
- —Férj: (a consolról-egy kis pisztolyt vesi 
kézbe és eléje áll). Ilyen gaz csá{)itó megér
demli, hogy golyót röpítsek abba a silány 
agyába, megérdemli, hogy pozdorjává zúzzam, 

•Alávaló, himpeüér, aki a_jóbarát ürügye alatt 
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Dukai Takách Jndit emléke, üstfty 
l.ajos djr.' nagybirtokos, varmegyei aljegyző" 
kezdeményezésére f. hó likén Celldömölk és 
Ki-menésaljA előkelőségé gyűlést . tartolt a 
..-'.•lldöiiiölki kaszinó ;iagytemiébén, melyen'el
határozták, hogy .tiuk'ai Ták.áeh Juditnak, Ke-
lueliesalja'szülötljcnekr-jeles magyar költő-
nőnek szobrot állítanak. Az ertekezletén Osiffy 
Lajos d-,„szép beszéd,keretében vázolta dnkai 
Takách. Judit • költészetét, rámutatott egyúttal 
arra, mily hatással volt e kiváló költőnő Ber
zsenyi Dániel költészetére, Hangsúlyozta, hogv 
Kemenesalja, mint dukai Tnkách_,Judit szű
kebb hazájának közönsége illő á mozgalmat 
•megindítani,'. ez- • Kemenesalja közönségének 
morális kötelessége, hogy; karöltve a vármegye, 
közönségével állítson - einlekszobrot—n nagy 
költőnő "halhatatlan szellemének. A tetszéssel 
fogadolt gyönyörű beszed hatása folytan a 
szoborbizottságot, röglön megalakították. El
nökül Berzsenyi'-Jenő dr. országgyűlési kéjt. 
viselőt, alelnökül Marőthy l.ászlö dr.-t, titkárrá 
((stify: Lajos dr. vármegyei aljegyzőt.; pénz-
tárnokká dukai Takách Mártiin "tlv főszolga
bírót,' jegyzőül l-'odor Antal dr. celldömölki 
közigazgatási gyarnokot. választották meg. A 
gyűjtés megindítása"előtt 2i«i lagu nagyhizolt-
ságot választottak, amelyet az elnökség leg-

' Szentségnapja. A celldömölki apátsági 
teiujdi»nil»;ui a s'z*,kás*»s.egész-HítjKÍS szerüség-
imádás tegnap, szombaton volt He'rel ti óra,. 

közelebb gyűlésre hi.v össze, hogy eldöntsék, 
vájjon a gyűjtést az egész országra, vagy 
csak Vasvármegyére terjesszék-e ki. valamint 
a szobrot Celldömölkön, avagy a vármegye 
székhelyén. Szombathelyen* álüttassék-e fel? 

Eljegyzés. Sonnenféld 'Dávid nagypiriti 
kereskedő eljegyezte Kohlman Fáni' kisasz-
szonyt Csornáról. 

A miniszterelnök a honvéd özvegyé
nek. Egy öreg katona megint kiesett á régi 
gárdából, ki 48-ban a szabadságért harcolt, 
t Ireg Sebestyén István nemesmagasi lakos, 
volt negyvennyolcas honvéd elhunyL Nyomor
ban sínylődő öreg özvegyet Jiagyott maga 
után, aki a miniszterelnökhöz fordult, hogy 
segítsen nyomorúságos helyzetén. A mi
niszterelnök helyt.adott az instanciónak és 
oiikoroii.it küldött a 48-as honvéd özvegyének. 

kor dr. Wagner Lőrinc apát lette" ki az öl-
láriszenlscgi f hnáilásra. A-8 órai misét.iiulyás. 
Elek tartóttá,'inig a Ujórait és á prédikációt 
dr. Sziliek' Izidor plébános vegflztyrSíelutan . 
!í ómkor á> ünnepi^vecsernye- és este i> óra
kor az Oltáriszentség ekétele volt. 

A Gyarmathy-alap számadása. A 
li'yarmalliy-féle tanulmányi alap lOfi.í. évi 
számadása a következő: Kiadás 'inti kor., 
bevétet 3TK1 k'or. Budapest fővárosi kötvények
ben yán 21100 kor., a Kemenesaljái -közgaz
dasági hitelbankban van 54 kor. I í lill., a 
Kemenesaljái tiikarékpenzlárhan " 5 kor.- 35* 
lill:. Kovács József tokorcsi lakosnál jelzálo-
gilag biztosítóit lőkeköVetelés 2««Qfí k o i , ösz-
szesen 4059 kor. 17 fillér. 

Véletlen szerencsétlenség, t >ert;j gaz
dasági "gyakornok a sági uradalomban e hó 

-4*én este majdnem' végzetessé válható ""sse--
'hiicsetlensegiiek áldozatává '• lett. Vacsora 
után ;8 óra 'Tájban lakására szándékozott 
menni s eközben a keményre fagyott rögös 
földön megbotlott s oly.-szerencsétlenül esett 
el. hogy jobb . lába tulkában "kificamodott 
SzeTem*s^"-it---s-z(Mvncsétleitségl^ení—(H*gy---na^ 
gyohli haj ném törtéin. így is-2. o'hétig lesz 
kénytelen az ágyát őrizni 

Gyászrovat. Jápjirai Spissich Katalin 
úrhölgy folyó hó 9-én élte virágában, I l i éves 
korában VönÖckÖn szívszélhűdés kövelkezté-
ben elhunyt. Váratlan elhunyta általános 
részvétet keltett az-előkelő rokonok és isme
rősök körében. E hó U-ién délután :t órakor 
helyezték örök nyugalomra a vönöcki sir-
kertben. : _'" ' 

Harang-dívány javítása. Az apátsági 
templom l-iLszlo-harangJának állványa é» a' 
harang forgó-tengelye elromlott, miért is ja
vítás vált szükségessé. E bét elején kezdték 
meg a munkát s valószínű, - még a jövő hé
ten is eltart. Addig tehát nem szól a bút és 
örömet oly szépen kifejező öreg harang, inig 
a munkával nem végeznék. 

Judit-bál Kemenesalján. Dukai takách 
Judit első magyar költőnő emlékszobrának 
-alapja javára a rzoburbiiioltjág fi nyes és elö-

csi-mpészi be magái egy 'családi szentélybe, 
és aláváló alattomossággal törekszik a tisztes 
nevet megbeesteleniteni. Alávaló, cudar gaz-
einlier, ne, vedd el a jutalmadat. (A pisztolyt 
fölemeli). 

I lázibarát : Jaj, jaj.-jaj ! végem van. 
Feleség: (közéjük rohanva) Károly, az 

Istenért; jie tegye. Egy évig hordtam a házas 
"•let rabigáját szeretetlen férfi mellett Egy 
évig küzdöttem éjt s napot egybevetve,, hogy 
boldoggá tegyem, hogy magát .megszeressem, 
nem télietek róla. ha nem sikerült. Most már 
a meddő küzdelembe kimerülve, nem bírom 
tovább "az alakoskoskodást. Megutáltam már 

"nragantai torteT'lLs .ha. miét már ennyire ..var-" 
.gyünk, ha eddigi életélil -a boldogtalanság 
.kínzó" pokoljir-vtnt; hadd resíiesTirjeíPSIfíaiva' 
boldogságban. Váljunk -el békéseoJiogy az övé 
lehessek. Mindenkor tisztelettel fogok önről 
megemlékezni. Oh legyen'irgalmas... tekint
sen engem.. . 

. - -Fér j : f A feleségét könnyedén félrehá-
ntja é s a reszkető házibarátra ügyet sem 
vetve, távozik). Hát csak legyen boldog.(Kimegy). 

(Künn lövés hallatszik). . , ' • ' " . 
--Szobalány: (berohanva) Jézus Maria! 

A nagfságoft-Or agyonlőtte magát!i Vissza,el). 
Feleség: Szent Isten! (Kirohan). 

"Házibárát: (fellélegzik) Megmenekültem! 
(El). . - - . - . - ' — -

,i (Függöny legördül). 

- Záradék. 
~"""T — (Hely ugyanaz]: 

"Nagybácsi: (Bejön és kéiiyelembeyeszi 
magát). No ez nagyszerű! K i látott ilyen 
bolondokat. A feleség, az elszéretteti maga1 

a házibaráttal. A férj. ezért jól meglövöldözi 
ti barát ugy oluurtfl, higy"t*Tita«i»t«irt 

kelő táncmulatságot fog tartani "a-jövő hó 
folyamán. A celldömölköli tartttndó . bál elóV 
ki-zaji-sere iiiég e héten bizottság alakul. A* 
bizottság a bál sikere érdekében jár;isunk 
határain tul terjedő széleskörű :[•'-•••%•. ki* 

Kisialndy Sándor íróasztala « | l r ö t t . 
Érdekes és értékes ajándékoR^ggpn a győri 
bencés főgimnázium' régiségtára,-amely sok 
Tx'cs('.yí?TfKvát őriz. Kisfahiili-Aliliiily-körilyei-
néptanító ugyanis a rt-giségta mák ajándékozta 
néhai, rokonának,; Kisfaludy Sándornak - iró_ 
asztalai •" , . - ' • "•'-

A leányegylet köszönete, A celldö-.. 
mnlki Jeriiiyigyt sülét valisztiuiilva - Mi •szaros. 5 

János,*a »Kurona«,. szálló, vendéglősének' azon 
nagylelkű -ajánlatáért, hogv az egylet által 
tartandó estélyekre á .szálloda, nagytermét: 
dijtalauul átengedi, ez utón fejezi.ki nyilvá
nosan hálás•köszönetéi, V " " •"•... 

Tilos a cigányuniformis. -V .JjeKigy-
luiniszter felhívást bocsátott a 'törvényható
ságok első tisztviselőjéhez, melyben -értesíti, 
hogy a cigányzenekarok tagjainak tilos"aki>-
zOs. hadsereg, vagy honvédség ruházatáhez 
hasonló egyenráhát hordani, likul azt hozza 
fel. hogy Ausztriában zenei körúton vagy 

-egyes fürdőkben működő zenekarok tagjai 
nem egyszer a katonatisztektől is tisztelgő üd
vözlésben részesültek, mert ruházatuk a tiszti 
egyenruhától alig külömböziitt. A tilalom át-

"liágói az 1870. XI.. L-e 44. S-a szerint bűn
hődnek. -

Vadászit. A múlt-heten Takács Ferenc 
dukái dadászterflletén jól sikerült vadászatot 
rendezett, melyen résztvettek: Szabó Elek 
törvényszéki elnök,'Maróthy László, Horváth 
Miklös. Szabó Imre. Oslfll l^jos dr. Nagy 
Kálmán dr., Sárkány Ferenc komáromi ren
dőrfőkapitány. Brunner Fereiu: dr., Niczky 
Ferenc gróf, Ajkay Elemér. Mesterház)- Gyula, 
Léiiovich Sándor. Takács Márton. Hetthé«sy 
Elek dr, Horváth Béla. Teritékre került 19S 
nyul. A vadászatot fényes estebéd követte. 

Magyargencs törvényhozása. A fenti 
cini alatt a mull vasárnapi lapszámunkban 
közzétett közleményre illetékes helyről a kö
vetkezők' közlésére kérettünk fel : >Az a föld
terület, ahol a magyargencsi elüljárósag fa-
árverést tartott, tagosítás alkalmával útnak 
hasittátott ki. amiről bárki is meggyőződést 
szerezhet a tagositási nVUTikálatok betekinté-
sével, miért is a fenti cini alatt megjelent 
közleményt helyesebben ..törvénycsavarás'' 
cini alatt kellett volna közölni'. 

Kath. Legényegylet bálja. A celldö
mölki kath legényegylet ma. este fogja tar
tani színielöadilssal egyliekölött- zártkörű 

umifmnmimmmto unnMefiné 
-sohase látják többel A feleség, az meg be 

all hetcgapolónak a szeretetlen-férj "melle és. 
eközben halálosan beleszeret A férj felgyó
gyul, a 'feleségnek megbocsát és elmennek 
együtt üdülni Miramárba, vagy hová az Isten
nyilába; - engem meg ide tuszkoltak, hogy le
gyek házőrző. No szépen nézünk ki, mondhatom. 

(Függöny lep ' 
— • • Sági. 

Iien. Az estély iránt az érdeklődök száma 
oly óriási volt állandóan, hogy nem túlozunk 
ha azt állítjuk, hogy a farsangon tán nem 
nem lesz még egy hasonló sikerű mulatság. 
Azt hisszük, hogy az estély szereplői igye
kezni fognak a beléjük helyezett várakozás
nak tölÜlcMellictőleg "megfelelni. Az estélyröl 
kimerítő, referádát lapunk jövő szamában 
fogunk közölni. 
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Műkedvelők szinh za Sárvárott. 

kedvelői előadással egybekötött fényes la'nc-
ér-tólyl rendez. *üielyen -színre kerül (.siky 
<i.rj.-K nagyhal...-ti vT)y^t(kaHil Xagunafna•. 

-XI darab rendezésére r'.ijlor Aulai dr. >•(•!'-
lUiuiülij ;iii/iiaizaalii>i • gyakornokot-., kérték 

. fel. ki i- tcicn" I •gutób/b i?; fényes sikereket 

Kurvád szat Janosházan^. Krdö.ly Fe-
riMicz grófnak .Iáinisjiázáii es a szomszédos 
küzsV'geklien elterülte birtokán..-a kOrvadáízát 
a mull szerdán megWdófiöti. A nieghivutt 

•viHidegektiöLálló vadásztársaság' ci-edmvny.e-
sen működött, szerdán Károlyh.izahalálaiiiin 
elejtetlek s-fácánt, és 210 nyulat, esmörtO-: 
kön ('hiúi-fan lolyt a kör.adaszat. áböl N'> 

• nytd é,s lö fácán kerüli téritekre. A vadászat 
végeztével az előkelő vadásztársaság János-
házán. 17 terítékű- vacsorával fejezte he a 
kellemes. s|>>riot. l:ol cigányzene mellett reg-" 
g.-h.. durrogtak a _v..n.,\-.sö p.x>,.M i irtah-
urazó üvegek. 

A Polgári Olvasókör alapszabályai. 
A ..Celldömölki polgári liívasokör. dalárdá
val kilH'ivitett"ala|iszalNÍIy:ii véglége? .őakj..-

~.hati-elm H2-en érkezeit v lsszáa bélügy-r: 
miniszlorniint.ii Ánii; ihan lelt csak v.-.lloztalva 
a szabályokon, hogy eddigi címe.-•Celldömölki 
polgári olvasókör és dalárdája« helyett. • C.-ll-
dömölkéjiolgari olvasókör és dalárda- cini 

• adatol! az egyletnek, 
"Sörház átvétel Jánosházán. K n * 

Józ.-ef janosllázai lakos e hó li-án vette ál a 
sörház-vendéglő csaposságát, mely alkalom
mal a sörház helyiségei zsúfolásig megteltek 

~~SözTínsegget 5 egész láiicestélyhrz hasonlított 
a szép közönséggel telt helyiség. Ajolnlllevü 
csapos vállalkozásának sikeres reményét inti-
lítj 1 mar.a bcíé|*»s alkalmival R kilzitn&pg 
részéről tanúsított pártfogás is. 

Veres kakas. Magyargencsen f. hó l( -én 
éjjel 11 órakor llaczky Sándor pajtája eddig 
ismeretlen okból kigyulladt s az, az abban 
elhelyezett, ttitt—170 s..ekér takarmánnyal és 
különféle gazdasági szerekkel leégett. Az ol
tásban Magyargencs önk. tűzoltósága, Kgy-
ti i". i,-k- I \ ; inenesb:-.i.\: sz es \ trk;-v.': köz
ség tüzór-kircii.leltscgr vett részt, llaczky 
Sándornak általános biztosítása van. s így a 
kár megtérül. A tettes kinyoinozása iránt a 

• kellő intézkedés rögtön folyamatba tetetett. 
Rablógyilkos merénylet A colli járás 

határszelén, Táth község közelében rablogyil-
__kos merénylet történt. . Borbély Dávid láthi 

lakost az uton megtámadták, késsel'és bottal 
halaira sebeztek, azután összes ruháit, pénzét 
elrabolták Borbélyt; meztelenül, vérbefagyva 

-találták meg az utón. Még élt. s az orvosi 
kezeles eszméletére téritetté. A rablógyilkos 

dé^körü nvjaupaás 
utánna ' . . 

* "^imcmnlataáfl-.iJuzej Jjtfílily.. belsftr 
vati vendéglős f. hii 25-én táncmulatságot 
tart. Belépő dij: családjegvj kor.-:i'-'<i fill., 
személyjegy liO fill. Kezdeté este. 7 órakor. 

A tolvaj. Dr. OstlTy Lajos megyei al
jegyző ostliasszonyfai kastélyában a minap 
lopás történt. A gazda szolgájától ellopják a 
pénzét. A tolvajt "Szakács György személyé
ben a járásbíróságnál feljelentették. 

l é 1 ' \ ! i ; N i - - \ l . l \ 

Csendélet Jánosliázán."4h.U 
••jj.-i.ii K-i--ri.-i.Anl..'. Ih-yi •'•)<• 

:\. szám. 

-,'tinau 

a. A . 1 '.aromán • 
kellel 1 talál clho-

a. . 1 ^ " 
József. S; u.-s Feieii.'z.. Stankováv^és. Eger 
József j.,n.~i,:.z.-u lakosok csendeseiv^iulal-
gattak .jféüg s a koi.silial'ől.ji SP:r|i-"ele 
kaiéméréfbe" menték'.. Itt á z i ' i a i r r - z -
lek - iiiuen csendben é h á v . ' . z f i ^ * útközben 
i-iii.-t kitört belőlük~Ti- »11 tusiig - a vege a 
.l.jlogtiak az4ell. liogy Kgrr4 .l.'.z.scf. ''s Si;iii-
k..\i.-s :::j.d .á l l ták társaiknak s közülök 
Szilcs Keren.-znek kezciil hagytak maradandó 
nyomait Mókájuknak. Az e~.-t .feljelenletéU 
a 'csendőrségen. - -'-

* Amerikai, „kivándorlók figyelmébe. 
Szombathelyről, január 2", i ' l és iá-ón in
dulnák a iransporlok a világ leíoiaTíyobU ?.ze-
nielyszállitö íwj.'u'ához. a .1 lároiiiához'. amely 
január ^li-án indul Neu yorkba.. —- Ennék a 
fiajóBak a janisa.'meretének batalnias v.fa 
tanaJ és berendezésének kényelmességénél 
fogva . h nvugodt, h ,.v a 1 ijla uiaz: kn il a 
jeiigeri betegség ki .vall zárva, 
iiuoden egyes utas kiihin Ji.fk.-T«-i 
Kezesi.' Az átkelés, a nyílt -tengeren '.• napig 
taiL l'lazási költség Szombálhelylöl .New-
Yorkig- 2uy_kor.uia_ittL fill. r.. Bővebb felvila-
L'osii.-ist ád és elCiégvzésekel elfogad 1 .essiii-
gei Jwifi kivándorlási meghatalmazott Szoni-
li.lll.enell. ., — 

Vásári tolvaj. Bozí.lán>s csáiiigi lakos 
f. hé. t-eii egy tehenet hajlott . Celldömölkre 

; i havi marhavásárra és itt. a vásártéren égy 
karfához kötötté, időközben egy kis jlolga. 
akadt a közelben s midőn rövid idő /alatt 
visszatért, 'Jiió koronás tehenének csak hűlt 
helyet találta. Feljelentette az esetet a csend-
örségnek, álwr á totvaj kezrekerilése iránt a 
szükséges lépések rögtön ímegtétettek. mely
nek eredményeként'.a tolvaj Molnár Vendel 
tekenyei i/.aln m. 1 illelösegiT gy.-n személye-" 
ben Baltavar községben elfogatott. Bár tettet 
ez ideig tagadja, de a. bűnjelek, mint a tehén 
is kélsegeii_ kívül bizonyítja ludasságát. 
A tehén gondozás végeit Baltavár község 
eliiljarosaiuinak. a tolvaj a kir. járásbíróság
nak átadatott. 

Kész ráharakt r Celldömölkön. Tihain i 
Béla szábomesler Celldömölkön, a Barány-
.ventléglővel szemben a jövő heten kész ruha
raktárt és férfiszabó üzletet nyit. A kész 
ruharaktár varosunk .eddigi hiányát lesz 
hivatva pótolni, öriuumel üdvözöljük " tehát 
Tihanyinak eme 'Vállalkozását. 

Egy lapnak szenzációs újítása. Az 
utóbbi időben nagy világlapok mindinkább 
meghonosítják azt az ujitást, hogy áz 'ese
ményekel történetük pillanatában fényképek
ben megörökítik és olvasóiknak bemutatják. 
Ezen világlapokkal a Magyar Hírlap, független 
politikai napilap, nem-csak lépést tartott, de 
sőt messze felülmulta őket. amennyiben nap
ilap után remek fényképekben imitálja be a 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 

.•*í:t.-.«es-t • 
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ként is folyton eleven, Iriss és bő tartau.ne 
inal jelenik meg, A Magyar Hírlap* Buda
pesten este jelenik meg és kora reggel oda
érkezik mindén'vidéki városba. Előfizetési ára 
bavoiíkint 2-korona irt fillér, begyedévenkint 
7 korona. Ezen előfizetési árért az előfizetők 
házhoz szállítva kapják a lapot, ezenfelül ha-
vonkéhkjyty kötet elsőrangú ir.ikt.il származó 
regényQít ingyen a lapkiadó. Mutatvány-, 
számot bárkinek küld, ha ebbeli kívánságát 
a kiadólúvatallat,41udapest. Honvéd utca 1U., 
tudatja. 

ok... . . egy I N I , . ... meg 
sokszor egy csók az uiár 

niegis sok csók es ne csodálkozzék sreuinTít, 
ha versé belefulladt a •sótok tengerébe: 

C/ll.lniiii'ii. Betegsége fölött részvétet 
érzünk, de .nem találjuk elog'érdekes theniá-
ii.ik a inegeneklésie. különösen ha a versnek-
egyík'-iiiásik lába sánflt is. Lj gondolatot sem 
lalalfink benne, litert .-'-'- magány — siiiet 
szoba — pislogó mécs meg azon . korbeli 
költök elcsépelt frázisa, kik. tökmagolajos 

ála.iTrá^versrrket. Hcnieijük,~ "Tiielli'"tt mecs 
hogy fiókjából jobbak is kerülnek elő. Mi
előbbi javulást kívánunk. 
~ AttotiiiiiifS. Llbcs/elcs. b.'.| csak ennyit . 
tartunk mellónak a közlésre: .-..mii hihvii 
ti n:il. kojHUiz liulÓK. Iiftját 'üzagyalü teher 
tetten iliih 'ti&H ' - - X.i lássa ! aztán, állítsa 
még valaki, hug\ "Vannak abszurdumok:. 

^'. •'• •liinvxhtizu, Értesítéseit megkap; 
luk. mint tapasztalhatja, lel is használtuk. 
Azv^émli'.C'tt tájékoztató is bekerült a lapba, 
a kprifiuék téliát -tőlünk telhetőleg iparkod-
tmik.. megfelélni. I'dvözlel! 

Egy k ö z ö n s é g e s t ö r t é n e t . 

s ' 

(Fol)UUs.) í* 
i — X... ez ugyancsak jót sikerült Meg

lövöm egy kicsit a szegény fi ü t — legalább 
visszaadom annak a leánynak' azt az egypár 
álmatlan éjszakát, amit ö adotL — Azalatt 
pedig, míg ö fekszik, alkahijam nyílik Erzsi
kével folytatni a — háborúsdit, l'gy vettem 
észre, hogy a hatás megtörtént. Hiába: aki 
mer. az nyeri — -okoskodott magában An-
talfy a kihívás utanT" 

Nemsokára Kemények és vel.ik JériS 
eltávoztak. 

— Boldog ember — suttogták többen 
amint Erzsikét Jenő karján távozni látták. , 

Ilyenek az emberek! Legtöbbször a kül
szín, a látszat után szoktak Ítélni. 

Pedig a mosolygó, vidám arc. akárhány
szor csak álarc, s míg a borulaflan homlok
ról örömet olvasnak, a szívben rettenetes 
harc honol. '< 

VI. 
Egy év • mull el. Erzsike ott ült egy 

bölcső mellett, s azt ringatja Észre sem veszi, 

géden megérinti a gondolkozó -nő márvány"-
homlokát .ajakával, —-amire—szinte—effelgjlL 
a ringatást. 

— Csendesen, csendesen, a picike must 
aludt el. . . ••• 

Pedig dehogy alszik, ott mosolyog » 
>'pólyák közül.. •: 

. — Lássa,- maga ügyetlen, most nekem 
dolgot ad. Megbüntetem: segítsen ringatni. 

A boldog férj megteszi. 

http://��jj.-i.ii
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Kt'/i 
' .— Kit? X.-lll eltem f 

Ks éppen ina . kellett ezt 
l>gyaitr-l)eszérjen már 

•ha-iioin 

- '. - Antal fy párlajiíaii agyimtoi-eteüf^. 
_i__idá a. félj nem minijén .ke.MTüseu- nélkül. 

, A fiatal nöfeTugy látszol i.-mun-vJ-alaiiii 
i.i iiaütefel'-Toli.e ísír. " 

— .AgyoiuTitUifci- lle miért mondja ezi 
nekem? 

— Mprl ma van ép évforduhija. amikor 
ez az ember, kevésl.bé mult, hrtgy él nem 
választott tőled, egyetlenem — monda a férj 
nejét megölelve. . v. 

A fiatal nö mereven nézett férjére. ... 
;*' — Igejí édesem. Ma' egy ive annak, 
hogy ^Anialfy olyan megjegyzést tett rólad," 
melyért éleiét, kellett --feltennie, A pisztoly el-

'sfill; de ujty volt megírva a könyvében; 
hogy á golyó nem eiigeni. hanem a rágalma
zni tálaljat Súlyos sebélről oak hőna|Mik után 

•gyjigjfult fej. amikor már mi U>h]og férj és-
feleség voltunk. .-• 

— Ks te engem erről néni is értesitél? 
monda szemrehányó feliekéin seggel a nő. 

» — Jobbnak véljem — mutdkettöitkre 
nézve — a hallgatást. 

— Oh, .mivé lettem volna, ha téged 
talál a golyó. Tán megőrülök,, hiszct; agy sze
rettelek és szeretlek'-- innndja u szép nő. 
átfonva.férje nyakát. 

— Tudtam én ezt édesem, azért kelleti 
bűnhődnie e silány embernek, aki úgyis azt 
lurdeté. hugy te édesein ... . Kh. ne. is 'be-
szeljünk többé a múltról!- • 

— IX' most én is elmondhatok egy oly 
rég égető* titkot. Kinlék.-zel arra a szeren-

•e-é||en hangversenyre, mikor- oly rosszul let
tem s aminek okát sohasem tudod meg, ha
nem.tudom, hogy már nincs az élők közt,, 
ak'i okozá. . 1 

— Igen. Nos? 
— Antalfy a tánc. közben megvallotta, 

hogy örülé.-ig szeret; mondjak le rólad és 
legyek az övé. KI kellett hallgatnom, csupán 
azért, mert tégedet oly igen nagyon szereilék 
és, féltettem drága, életedéi: tudván azt. hogy 
iryvakmerőséget ké|>es vagy eleieddel meg-, 
fizetni . '. 

- Áldott legyeit a sors keze, hogy azt 
igy rendelte-— monda Jeníí, a meg mindig 
mosolygó kis 'babá t ' karjaiba véve. 

* 
Most 'már nem zavarja Jenő és Erzsike 

'boldogságát semmi és- senki sjm. 
Az igaz szerelemnek nincsenek akadá

lyai. Kskiidjvk ellene bár a rosszakarat, mes
terkélt fondorlat, a sziv megtalálja az igaz 

-boldogságot, melyre születve van. 

S Ö w O l U k K T E C í K I Í 

olyanok is, kik sehol gyógyulást nem 
taiáltak, kérjenek prospektust és hiteles 
bizonyító leveleket teljesen ingyen 
Belle 0. "W., gyógyszerész. 

Al tona-Bs i r sn íe ld . (Kibe.) , 

- Egy jó h:'zból való fán 

t a n o n c z u l 
K o m a t i í s E r n ő 
. Öfas és ékszerésznél 

azonnal felvétetik 

h i r d e t é s e k e t 
felvesz a kiadóhivatal. 

T á j é k o z t a t ó . 
. • < 

E rovatban előfizetőink cimét -,' 

dijtalannl közöljük. 

Aszta.los: 
Schütz Gyula épület-, bútor- és portál-asztalos. 
_ TemelkezésLváfialk<izöJKossuth Lajos-utca;. 

Ács: 
Reich István ácsmester, Körház-utca. 
Reich Imre ácsmester. Kórház-utca. 
Maár Elek úkL ácsmester' és építkezési/ vál

lalkozó. Alsóság. . 
Bádogos: 

Wendler Lajos épület és diszmü bádogos 
Nagy raktár konyhafelszerelési cikkekben. 

Borbély és fodrász: 
Mikus Kornélné, Kossuth Ljos-utca. 

Cukrász : ' ~ r 

Vass János, Kossuth Lajos-utca. Legfinomabb 
teasütemény készletben tartalik. 

Cipész: 
Gerencsér András uri és női "cipész, Vásár

tér-utca. 
Jánosa Pal uri és női cipész. Ferenc József-

utca. — ^ — ^ " . 
Klaffl Gyula férfi és" nöi cipész, Krzsébet-u. 
Reii Dávid uri-, női- és gyermek-cijK) raktára, 

Kossuth Lajos-utca^ , 
Divatáru-kereskedő: 

Löwenstein J. és Fiai, Celldömölk ésT'ápau-
Legoicsöbfc"lKv-ásárlási hely. ... 

Németh Márkus uri és-uői divatkereskedése, 
Szt. .,Harnmságtér. 

l ' i i i-zerkcitskeilö: 
Almási János fűszer-, liszt--cs festékkereskedő, 

Döiúölki-utca. 
Gayer Gynláné fűszer-, festek; és vaskeres-

kcdesc-Szl. Háromságtér.' 1 -
Kohn S. íuszerkereskedése, Szt Háromságtér. 
Federer Jakab liiszérkereskedése Jánosházán, 

a Korona-vendéglővel szemben. 
Mentés-: 

Bödör József hentes-üzlete és huslüstöldéje 
Jánosházán. 

_ Kertész: . . 
• é r Gyula mű- és kereskedelmi kertész, 

i t a l hó 'uaiof 
Kávéház: 

Sőzponti Kávéház Kossuth Lajos-utca — 
KitünU italuk, pontos iisz.olgalasf-

Klein Jakab Uj kávéháza a vasúti állomás 
közeiébén. — Idegeneknek találkozási és 
szórakozó helye: Miéden idö.ben friss kávé. 

Erzsébet-kávéház Győrött, Király-utca. Egész 
• éjjel nyitva, naponta cigányzene. 

Kőmüvas és építési vál la lkozó: 
Laluk Ferenc. Kis-utca. Kiváltat javításokat-

és házak njra építését. - -

Vizlendvay JóM»f-éjátéji vállaik 
epmT-me^ter Celldömölkön. Kiváltai az épi-

—'W-i szakmába' \ági'»-ininoVnfWe-nj munk-ít--
latokat és javításokat. 

Lakatos: -
Legrady Kálmán épület és géplakatos, SágT-u 
Rosenheiín'Ferenc épület és géplakatos Cell

dömölk, Sági-utca.* -. -
dor épület e.- gi-plakatos.Kossulli-L-u 

Klvallat-szakmajába vágó ininilenlele nnlnkáL 
l.is/.l kereskedő : i 

'Herzield W t . - Csornai i lözmalom - Liszt-
' Köraktáfa (^'lldiiinölk, Kossuth üijos-utca. 

Takács György lisztkereskedése Gélldömöl-
' kön, a Bencés-rend épületében. 

Mar l iakereskedő: 
Klein Testvérek, Ferenc József-utca, „,,-. 

. _ " Mészáros 
Kransz Mihály. e.,. 
Si ger Ignác huscsarnoká l Jlldömölk, Kossuth 

•l.a;o>-utea. 
Zsirai Lajos mészáros és hentes üzlete a 

Fő-téren, ("elldöniölíiön. ' , 
(.írás- -és ékszerész : 

Molnár LajOS órás- és ékszerész, Celldömöl
kön. .Mindenféle javítások elfogadtatnak. 

- .;; ' ' . P é k : .. 
Kelemen Ferenc,Kis-utca.Fiók: Kossuth L-u. 
Szita György, Kis-utca. 

Szesz- és lwm-qry kereskedő: 
Günsberger Ignác. .Ság. Szesz- és bor-
"•-naííytíefeskedö 

Sör rak tá r : 
Altstadter Jozsei, Düraöjktutca. ; hires kő

bányai sör raktára. 
Szíjgyártó.: "• '• 

Rácz Gergely Jáooshaza. Klvállal szakmájába 
vágó mindennemű uj munkát és javítást 

SzabéK ; -
Gnttmann Adolf,Ki--utca. Készít férfi ruhákat 
. a legdivatosabb kivitelben. 

Tóth Antal, Vásártér-utca. Divatos öltönyöket 
olcsón késziL 

Mielőtt ruhaszilkseglelei beszerzi tekintse~meg 
Síkos István férfi és gyermek-ruha áru
házát Jánosházán. '.Mértekszerinti megren
delések olcsó áron eszközöltetnek. Tisztitá
sok elfogadtatnak.' 

Vágó DéZZÖ első pápai férfi divat-terme 
Fö-ter 233. sz. Készit katonai-, papi- és 
polgári ruhákat Legfinomabb^ bet- és kül
földi ruh ikelmék raktáron! , 

Téglagyár; ' . . ' . ' ' * • ' . . 
Bárdossy S. es Társai, Sági-utca. 
Tory György.Szt. Háromság tér. -

Szobafestő: 
l l j . Reich Imre, Ferenc József-utca. Klvállal 

templom-, szoba-, és díszfestést olcsó ára
kon. Szoba-kárpitozások (Ta|ieta) a legújabb 
minták után kifogástalanul készíttetnek. 

Üveges: , 
SpiebT Ede üveg-, porceThth- és lámi«áruk 

kereskwlése. Szt. Háronfc-ág tér. 
Vendéglő és szállodtt': .. 

Hungária szálloda, Pápaf-rtear-Kávéháe, ét« 
terem és szálh>-sznbák. Ponlos kiszolgálás! •• 

Korona szálloda, Kossuth Lajos-utca. Újonnan 
épüli eV fényesen berendezett 2»_zálló-szoba» 

Szarvas vendéglő, Szt. Háronjság-tér.-'A leg
tisztább sági borok, figyelmes kiszolgálás! 

Krenn József sörház-vendéglő bérlójc. János? 
házán. ys~ 

~RöThsCnild'D111d •.'(üiiléglrls1 3.ig., Tijztán ke 
.. zelt sági bomk. Na|>onta friss birkahús 

kapható. 
ZsoÍHos Antal sörcsarnoka CelldömöISí; a 

Közpimti kávéházzal szemben. •Állandóan 
frissen csapolt kőbányai sör. 

Vak szamár, szálloda Győrött, Teleky-utca. 
Marschall l'ál vendéglős. 

Vadászy Pál veiidéglőjc Izsákfán. 
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KönyVék, lapok, 
hivatalos nyomtat 
ványok, számlák, 
falragaszok, üzleti 
leVélpapi^ok, borí
tékok, névjegyek, 
lakodalmi é s báli 
meghiVók diVato 
kiállításban, a leg

olcsóbb áron 

K Ö N Y V N Y O M D A 

K Ö N Y V K E R E S K E D É S 

K ö z i g a z g . n y o m t a t v á n y r a k t á r 

H i r k p e l ű n ^ e t é s j i r o d a _ 

K ö n y v - é s l a p k i a d ó h i v a t a l 

I s k o l a i é s i r o d a s z e r - r a k t á r i 

Takarékpénztári 
z á r s z á m a d á s o k , 
üzleti fő é s segéd-
könyVek, gyászje
lentések, folyóira
tok , szövetkezet i 
•^nyomtatVányr k, 
eljegyzési tudósí
tások pontosan és 

jutérííjos. áron 

Dinkgreve 
B é l y e g z ő k 

h i v a t a l o k v a g y 
m a á g n o s o k r é 
szé re r é z b ő l és 
r u g g y a n t á b ó l 

m e g r e n d e l é s r e 
j u t á n y o s á r o n 

k é s z í t t e t n e k . 

B é l y e g z ő k h ö z 
á l l a n d ó f e s t é k 
p á r n á k és f e s 

t é k e k . 

P a p i r k f l í ö n l e g e s s é g e k , 

ü g y v é d i é s k e r e s k e d e l m i 

f ő k ö n y v e k , n a p l ó k , s e g é d 

k ö n y v e k m i n d e n a l a k b a n 

és k i v i t e l b e n . 

I s k o l a i é s i r o d a s z e r e k . 

D i v a t o s n é v j e g y e k . 

L e g ú j a b b l e v é l p a p í r o k 

d i s z e s k a r t o n - d o b o z o k b a n . 

£ 5 

E l ő f i z e t é s e k 
a z o r s z á g v a g y 
a k ü l f ö l d b á r 
m e l y n a p i , h e t i 
s z é p i r o d a l m i s 

s z a k l a p j á r a 
p o r t ó m e n t e s e n 
e l f o g a d t a t n a k . 

H i v a t a o s 
a l a k u _ f e h é r é s 

s z i n e s i r o d a i 
p a p i r o k . ' 

A h e t e n k é n t m e g j e l e n ő K E M E N E S A L J A . v e g y e s t a r t a l m ú l a p 
. — — - — - .... . — k i a d ó h i v a t a a . 1 

E l ő f i z e t é s i á r a e g y e s z t e n d ő r e 8 , fé l " é v r e 4 , h á r o m h ó r a 2 k o r . 
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!!! F igye lem ' ! ! 
Küry. K!á.-«. Kojn lóssy Emraa , stb 
neves művésznők által á l l a n d ó a n h a s z n á l t , 
1-Vanciaországban kitűntetett s legjobbnak 
elismert: • •* l " ~ " -
a J a n o v i t z - f é l e G y ö n g y . - c r é m e , tégelye l k: 
a j í a n Q l i t f c f é l e Gyöngy-szappan, iTTĥ nia-fiít 
a J a n o T i t z - i é l e Gyöngy -pouder (rózsa! 
fehér é s c r é m sziliben, doboza 1 kor; 
a J á n o v i t z - t é l e G y ö n g y - a r c w ' ttwgje- 2 
kor. öttfili: - ' " ' 
a J a n o v i t z - í é í e G y ö n g y - k é z f i n o m i t ó üvegje 
70 l i l l . . •" . . . . 
Az íre-és-kTíTan i | aa.-ara, kiHűió 
menyek—S/áinlaé.ofr [i:ife-es |jószfl 
a Janori tz- íe le Gyöngy-szájviz a .-zaj-
| idlas , fóghus rs fogak rroöitísi r. • űvt „jc 
1 kór. tiOjfjlL Kapható az egyedöli keszitó 

„ A n g y a l " gyógyszer tá rban: . Hatvan, 
Diskrét postai szétküldés naponta. • . 

A hires Angyal k é s z í t m é n y e k ? 

Angya; -k .Ö82vény3ze3z tégy üveg el-
hasznátása' utan biztos hátálsj üvegje •> kor 
Ar.gyal- i rer .ő;s tbőrviszkcteg, bőrkiütés 

elleni tégelye 3 kor. 

Aftgyal-tagyaseas ifagydagánatok elleni 
illegje 2 kor? . 

S ' — 'liaktár .' 
.•Vii;:-ifH M i . irorsz lg n • -. re. i - . ;,;\:dub 

; . -- keszitó: . - . ' 

Angyal g y ó g y s z e r t á r , Hatvanban. 
4, 1'óstai szétküldés na|>onia. . 

k i r á n a t r a b á r k i n e k b é r m e n t e s e n k ü l d ő n k 
é g y p r ó b á t a C o z a p o r b ó L K á v é , t e a , é t e l 
v a g y s z e s z e s - i t a l b a n e g y í o r m a a a d h a t ó a z 

i T ó t u d t a n é l k ü l . 

lag minden SZoHesztJe a tartozkodás-
ról. mert csodahat.isa ellensxenvesst: 
teszi az iszákosnak a szeszesitalt. A 
yt'OZA" oly csendesen c^-Vr.H»ron-!í[,t--

Ahogy azt feleség, testvér avagy gyermek 
'egyaránt a/, ivónak tudta nélkül adhat

ta es az illető meg' csak nem i< sejti 
mi oko/ia javulását.. , 

;CQZA* a csaladok ezreit békítette 
ki "ismét sok-sott ezer ter.ii a szegy*-* 
es becstelenség tol megmentett kilrkesőb 

V józan polga'ok es ugycs uz etemberek 
lettek, ^émerdefc fiatal emocrt a |o útra 
•* sze, encsejéhez segített cs sok ériiber-
rieTc éleRtnreimos évve1~~mcghosszarr> 
bitotta. 

Az intézel melv a .COZAl'ÓR* tu
lajdonosa, mindazoknak, kik kívánják 
egy pruba ad«gi>t es egy köszönő írá
sokkal telt könyvet dij- cs költségmen

tesen kuld. hogy icv bárki is meggyőződhessen biztos 
hatásáról'. Kezeskedünk, hogy az egoszsegre teljesen 

ártalmatlan 

i3sfr"Styriai kötőgép-gyár 
t j l l i l . ' i , I . . IHÖge|iesz-

Magyarországi k é p v i s - e I e t é s r a k t a r 
Budajsst, V I . Teróz-körut 2 0 . 

A leghíresebb kötöyéjwk tömlőzárral , 
házi és ipari célra, részleltizetésre is 

* •' - kapható. - - '" '• 
———^rVrjeiiyzi'k • ingyen és bérmentve. 

Varrói/ép- ;<S» kerékjHir-iavUó-mühelg 

Villamos é s gőzecőre berendezett g y á r 
távolról-sem képes oly olcsón lmom 
és jó hangszert szállítani, mint-, 

R e m é n y i M i h á l y 

I 1NCYEN PRÓBA 362 « (JOZA INSTITUTE 
] Vagia ki ezen szeivenyt 
| és kúUje mag ma az in- ] {Dt'pt. 362.J 
! tezetnek "j - - - . 
; (Levelek 25 fiuér, leve- 62, Chancery Lane 

lczólapok 10 fillérre bér- t 
[ mentcsitendfik ) ,-• — f L o n d o n , A n g l i a ; 

Nincsen b e t e g s é g h a s z n á l ! 
_ _ ha meghozatja a hires 

K i r á l y - B a l z s a m o t 
a balzsamok királyát, mely minden betegség ettem 
egyedüli biztos szer; ezen hires balzsam által 
megakadályozza a y[2fájást, kÖsavénytt csúst. 
rheumát,/ing- és hátfájást. labszaggatást, kólikal, 
gyomorfájást, szóval minden betegségnek egye
düli biztos orvossága a Hires Király-balzsam, 
tehát szükséges, hogv minden háznál készenlétben 
legyen. Egy nagy ü v e g . 2 kor., 3 ü v e g 6 korona 55 
fillér bérmentve, utánvéttel kapható; 

GrOBZ-lTaejTy FerOnOf gyógy***ré**mél, 
Debrecsen Kossuth utüá'lfüdapesten: Torolt 
József gyógyszertárában Kiraly-utcza 12. Ugyancsak 
*ULn szenei megrendelhető az egész országban el
ismert hires hajdúsági bajuszpedrt, nteiytpfc-r 
legröndebh idő alatt a legszebb bajusz nyerhető. 
3 doboz 1 korona 15 fMler bérmentve, utánvétel 

É n , C s i l l a g A n n a | 

18ö.cni.óriásiliósszu"nö'ri'ley-~"-1"" 
hajamat, az általam feltalált 
kenőcs H h a v i használata 
után értem el.. Ezen kenőcs 
az egyedüli szer a haj ápo
lására," a növés előmozditá- r / ^ K j S - a r -
sara,-, a fejbőr erősítésére-: Á&fiP ' 
urakhál erős és teljes szakállt J m ? ! ^ 
növgszt és már rövid : idei-atisi ' í . ' 

a szakálnak természetes féByt1 

é s teltséget kölcsönöz és meg-
óvja ezeket á'korai ő sz f l l é s - ^gg*^ ' - . -
t ő i egész a késő aggkorig. ^ • f e H t * ? - .J 

E g y t é g e l y á r a 1, 2 , 3 é s 5 f o r i n t . 
Postai szétküldés naponta az. összeg e l ő l e g e s 
beküldése vagy utánvéttel az- egész világba 
a gyárból, liova minden rendelés i n t é z e n d ő . 

C S I i l A G A H A 
V i e n I . , G r a b e n 1 0 0 . . 

a .Magyar Királyi Zeneakadémia 
házi hangszer készítője, azért lie 
vásároljon semmiféle lt.-uigsz.erf, 
legyen az. hegedű, gordonka, cim-
baloiú, liar'moniam, bárniouika, fa-
vagy rezfűvlt-íialigszér. hur, stb. stb., 
nug R e m é n y i legújabb" ábrákkal 
ellátott képes árjegyzékél-át nem 
olvasta, mely ingyen és bérmentve 
küldetik B u d a p e s t r ő l , K i r á l y - n t c a 58 . u . 
Zenekarok - teljes, felszerelése a legolcsóbb 
árakon. Külön költségvetés díjtalanul, Kivitel 
á világ minden részébe nagyban és kicsiny
ben. Zongorák és cimbalmok~_jávitása é s 
hangolása. Az Összes hangszerek javítása 
szakszejüeu,_olcsóii esoontosan eszközölte 

Ha köszvény ben, reumában szenved, -
ne kiserleterzen semmiléle sz.n-et, htncm vepyen 
tgy üveg - -

Dr, Flesch-léle 

mely csuzt-, koszvenyt-, reumát-, kez-, lab-, hát-
é s derékfájást, kezek és lábak gyengeséget, -titéaV; 
eiÓltetés, rándulás, flcamodasb«»l ' acármazo fáj
dalmakat és daganatokat hiztosiibhan gr/icytt 
mint bármely: más kulsŐ vagy b I»Ő""isviigya*"' 

JHatasa_ a legrövidebb idá alatt észlelhető, még 
a legrégibb bajoknál is, roeljrélinel- sem" füraár 
s«m gyógyszer nem használt. Kapható a felta-

1 ~ 1 lónál, és egyeJúlt . készítőnél: ' • = = 

Dr. Flesch Emil Magyar Koron gy.szartáraban 
Győr, Baross-ut 24. szám. 

i tél deci1ft#r*s tivf-e; Arat K. Hazaincwabb haaaaálatra 
vm\ú „CaaUdi" Qfeé ars & K.. • kia. vaarr • „Caaladf" 

3t.„- r.T.:-1- --a-l MrmeatTe uaayrttel kaltljtik. 

Uj ü z l e t - m e g n y i t á s . 
V a n s z e r e n c s é m a n . é . k ö z ö n s é g 

b e c s e s t u d o m á s á r a h o z n i , h o g y . C e l l - -

d ö m ö l k ö n a D ö m ö l k i - t i t c á b a n ( a K ö z p o n t i 

k á v é h á z m e l l e t t ) , ú j o n n a n b e r e n d e z e t t 

f t i s z e r - , ü v e g -

p o r c e l á n - k e r e s k e d é s t 
í i y i t o t t a m . 

f o g á s á b a a j á n l o m , e g y ú t t a l b i z t o s í t o m , 

h o g y m i n d e n k o r f ö i g y e k e a e U m i e t f o g j a 

k é p e z n i : t i s z t e l t v e v ő i m e t p o n t o s a n k i 

s z o l g á l n i é s a l e g j o b b á m v a l e l l á t n i . . 

A t . k ö z ö n s é g b e c s e s p á r t f o g á s á t 

k é r v e , v a g y o k t i s z t e l e t t e l 

S T E I N E R B . 

http://lt.-uigsz.erf


S. oldal K K > H ' : M V < A I . ; I . \ ü . szám 

LegejjgmBrtgbj cég. V Á G Ó D I Z S Ö É m e k k c l kitftntetxo. 

e l s ő p á p a i f é r f l - d i y a t t e r m e 
I \ 4 P % . F Ö - . « M ' i . ' í .-l *znm. 
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KÉRJEN 

MINDEN 

az GAZDA 

á G í t A R I Á - L O I 
Á R J E G Y Z É K E T 

gozcséplőkészletekröl, 
b e n z i n m o t o r o k r ó l 
és vetőgépekröl. = 

Az árjegyzéket díjtalanul küldjük. 

AGRARIA Budapest Váczi-nt 2. 

Nagymunkás szabósegédek fevétletnek. 

A g r a r i A 
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a 
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A g r a r i A 

f er í inihak, papiruhák, 
"TirádaliiíT l'hleszt .«ziek-

j nek, poutfcúlinnk, vaia. 
tasoknak. crdöőríiknek, 

úgyszintén minden 
egyennu at viselő tej.-

tólelnck egyenruhái 
kgt̂ egan-ab'! an. merted m* 

m m ® 

S c h v a r c z l J ó z s e f é s J & r s a 

Gop-es szeps'zám-raktár, gépszijgyár, műszaki iroda, 

- - B u d a p e s t , V á c z l - k ö r u t 2 6 1 _ ___ 

Elsőrendű minőségben szállit eredeti gipsz-
és- sulypátmentes DSZtT kocsikenőcsöt, gép-
olajat, hengerolajat, sűrített gépkenócsöt,-telítő-
és fertőtlenitő-szereket, gépfedéllemezt, -saját 

"gyártmányú szinbőr-szijakat, tömitő-anyago-. 
kat, szab. LATZKÓ-SCHVARCZ tü/.rostélyt. 
HQYS csapágyfémet. szab. BROWN. patkó-

ACéJokatszab. árkos patkót kötél belettel. 
'kékkövet, ojtószalagot, szénkénegezöt, gaz
dasági gépeket, szab. VENTZKY takarmány-
füllesztőt. széna- és. szalmapréseket, bur-
gonya-ösztályózó és tisztitó-gépeket, bur
gonyaarató-gépet, amerikai tengeriarató-, 
ültető-, fosztó- és szárapritó-gépeket, amer. 

lakatokat stb. 

i f i ü A i i ü i f i f L i léríi-szabo 
C e U d ö m ö l k ö n , K i s - u t c a 

Készít remek szabása 

p o l g á r i - ; p a p i - é s e g y e n r u h á k a t 
legelegánsabb kivitelben, jutányos áron. 

Valamint eddig, ugy ezután is azon elv vezet, hogy becses meg 
reiiilelóiiuet ugy a kiszolgálás tekintetében, mim az á rak szerény 

^Augül _ é s feancia^szabásl 
Becses megrendelőim jóindulatú pártfogását továbbra is tórve, vagyok. 

' •• "% kiváló tisztelettel 

G U T T M A N N A D O L F 
• . " férfi-szabó. • ~ 

Nyomatott Dinkgreve Nándor könyvnyomdájában €elldömflik 


